
- 5 * 5 * - é v f o l y a m . 1 8 8 0 . 33. szám. D e b r e e z e n , V a s á r n a p , j u l i u s 2 5 . 

E l ő f i z e t é s i 
feltételek: 

Egész évre . . 2 frt 
Fél évre . . . . 1 » 
Negyedévre . 50 kr 
Községeknek e g é s z 

é v r e . . . . 60 kr 
Egyes szám ára 4 „ 

S z e r k e s z t ő s é g i 
és 

kiadói iroda; 
Piacz városház-épülettel 

szemben a Molnárné-fcle 
épületben. 

T ARS AD ALMI ÉS VEGYES TARTALMÚ HETILAP. 

Hirdetési d i j a k : 
Négy-hasábos p e t i t 
sorért 5 k r ; többszö-

rinél 4 kr. 
Nagyobb és többszöri 
hirdetéseknél nagyon 
kedvező engedmények 

tétetnek. 
Hirdetések és előfizet sok 
helyben a kiadói hivatn'náJ, 
C s á t h y K á r o l y és T e-
l e g d i f t . L a j o s könyvke-
reskedésében ; Buűnpesten, 
Bécsben és Prágában II a n-
s e n s t e i n és Y o g l e r hir-
detési intézetében fogadtat-

nak el. 

-TPT-

Aratáskor. 
— Mit csináljunk terményeinkkel? — 

A gaadaköziönséget mi sem érde-
kelheti jobban ez időszerint, mint az, 
hogy mikor értékesítheti legjobban ga-
bonáját? 

Nagyban és általánosságban véve 
a mi birtok viszonyaink mellett nincs 
ugyan a gazda arra utalva, hogy ter-
ményeivel speculáljon, mindazonáltal 
nagy fontosságú rá nézve, hogy meg 
tudja választani szerencsésen azt az idő-
pontot, amidőn terményeit jó árban 
értékesítheti. 

A gazda e czélból rendszerint 
pusztán a terményár irányzatát tartja 
szem előtt s ha az emelkedő irányzatot 
tanusit, tartózkodik az eladástól, ha csök-
kenő árirányzatot tanusit, árúba bo-
csájtj a terményeit. 

A mióta azonban Magyarország 
termeivényei számára .megnyíltak a kül-
föld vásárpiaezai s a termények árkép 
zödésére a külföld termelési és forgalmi 
viszonyai is óriási mérvű befolyást gya 
korolnak, nem elég pusztán a termény 
emelkedő vagy csökkenő árirányzatot 
tekintetbe venni,hanem ismerni kell 
azon okokat is, a melyek azt előidézék, 
mert különben számításában erősen 
csalódhatnék. 

A buza a mult héten tetemes ár-
emelkedést tanúsított, de csalódnék a 
ki ebből azt a következtetést vonná, 
hogy, a búza ára folytonosan emelkedő 
lesz, mert ezen emelkedésnek oka az 
volt, hogy Amerikában junius hóban 
nagy esőzések voltak melyek lehetet-
lenné tették a gabonának hajóra raká-
sát és igy Amerika a tavalyi gabona-
készletével legalább julius hóban nem 
léphet concurrentiába az európai ter-
meivényekkel s miután a terménykész-
let fogytában van, a folyó szükséglet 
kielégítésére szolgáló termel vény ára 
—- addig mig Amerika tavalyi készlete 
a nyugateurópai piaezokon meg nem je-
lenik s a gabona-termelő államok ter-

T A R C Z A . 

Kié lesz a kuvik lánya? 
Nem — a természetrajzból. 

Suhogótól. 

(Vége.) 
Másnap csakugyan elment Gombi ur, 

de Zilberstein Jákob ur ismét nem volt ta-
lálható, hanem a menyecske sokkal csino-
sabb volt, mint tegnap. Persze, beszélget-
tek újra két rövid órácskát, s Gombi ur 
most már ugy okoskodott, hogy ő ugyan 
teljes szivéből szereti Róza kisasszonyt, de 
bocsása meg isten bűnös gondolatát! ő bi-
zony szívesen udvarolna Frau Rézinek, ha 
titokban maradhatua. De hát istentelen 
ember az a Dombi. 

' v Azonban akárminő istelen ember volt 
is Dombi ur, Gombi ur harmadnap újra 
megkísérté a tárczát kézbesíteni. Frau Rézi 
nevetve fogadta, Zilberstein ur ismét nem 
vala otthon. Már az igaz, hogy nagy sze-
rencsétlensége volt ennek a szegény Gom-
bi urnák í De most már megfogja várni. — 
Tizenkét órakor rendesen haza jön. Gombi 

melvéuyeikkel készen nem lesznek 
elég magasan fog állani. 

És valóbaa egyedüli szerencsénk 
az idén, hogy húzatermeívényünk etég 
korán piaezra vihető, — sőt azon már 
az elmúlt héten is szerepelt ugy annyi-
ra, hogy Budapestre már több szállít-
mány érkezett meg s egy szállítmány e 
hó második hetében Németországban is 
megjelent, a mi nem kevés %yeln 
ébresztett a berlini tőzsdén s nagy ér-
deklődést keltett a magyar gabona-ter-
meivények iránt, annál is inkább, mert 
a szállítmány, mely Németországba ér-
kezett, kitűnő minőségűnek bizonyult. 

Remélhető tehát, hogy a gabo-
nánk közvetlen az aratás után még jó 
árnak fog örvendeni s az Augusztus 9-
én megejtendő budapesti terményvásá-
a svaizi, úgy a német műmalmászat 
képviselői részt vesznek s pedig már 
csak azért is, mivel e terményvásár ép-
pen egy héttel megelőzi a bécsit. Au-
gusztus 9-ikére már biztos áttekintését 
nyerhetik az aratás sikerének s miután 
a minőség nemcsak kielégítő, de kitűnő 
lesz, odaadhatjuk magunkat ama re-
ménynek, hogy gabonánk egy ideig jó 
keresletnek fog örvendeni. 

Sokaktól hallottuk, hogy a gabona 
áraknak tetemesen emelkedniök kell 
mivel a külföld gabona termelése silány 
s messze marad mennyiségileg is a vá-
rakozástól. 

Igaz, hogy a külföld aratási kilá-
tásairól a legkülönfélébb hirek szár-
nyaltak s általános volt a hit, hogy 
Amerikának s Oroszországnak rosz ter-
mése lesz. 

Ma már ellenkező hírekkel állunk 
szemben. 

A mi Oroszországot illeti, a déli 
részen a Dnjeper környékékén ha nin 
csenek is fényes aratási kilátások, de 
annyi ott is lesz, hogy az odessai és 
nikolajevi kikötőkből közepes mennyi-
ségben leendő kivitelre biztosan számí-
tanak a gabona-kereskedők; a mi pe-
dig Besarábiát és Podoliat illeti, ott ki-
tűnő termésre várnak, csakis északon 

ur ott volt egészen h á r o m n e g y e d 
tizenkettőig. — Hiába, Zilberstein ur nem 
jölt haza! 

Negyednap, ötödnap már nem is akar-
ta találni, mert hát sikerült lelkiismeretét 
megnyugtatni azon logikai tétel által,hogy: 
az ember azt csalja meg, kinek hazudik. 
Gombi ur nem Róza kiasszonynak, hanem 
Frau Rézinek hazudik szerelmet, — tehát 
egyedül Frau Rézit csalja meg. Az pedig 
szerinte nem bűn. 

Hanem ugyan megverte az isten ezért 
a jezsuita okoskodásért! 

Körülbelől egy hónap múlva az első 
tárcza — kézbesítés után ismét vendége 
volt Gombi ur Frau Rézinek, mig Dombi 
ur oda haza javában hortyogott. Zilberstein 
Jákób ur vegyes kereskedésében pipázgat-
ván, nem lehetett tanuja annak a boldog 
órácskának, melyben Gombi ur tettleg be-
bizonyitá, hogy annyira felvilágosodott fér-
fi, hog a fajkülönbség szivéöen a gyülölség-
nek egy szikráját sem gyújtja fel. 

Frau Rézi ábrándosan nézett Gombi 
ur szőke szakállába, s Gombi ur Frau Rézi 
picziny ajkait dicsérte. Hogy mit mondott 
arra világosan nem emlékezem, de azt tu-
dom bizonyosan, hogy e perezben valaki 
kopogott az ajtón, Oh, kaján emberek 1 

— Ki az? kérdé elfogult hangon 

és a Don környékéről jeleznek a gabo-
na-kereskedők rosz aratást. 

A mi Amerikát illeti, az oly bő 
termésű évnek néz eléje, hogy 2 5 % 
többet hozhat a tengereninneni tarto-
mányokba, mint tavaly. 

Franeziaország, — a hol az őszi 
vetésekben a rendkívüli hideg nagy 
mérvű károkat okozott — ma már jó 
termésnek néz eléje s igy van Német 
ország és Olaszország is, S noha ez ál-
lamok szükségleteiket saját termelé-
sükből aligha képesek kiélégiteni a leg-
jobb aratás mellett is, annyi bizonyos, 
hogy nem szereznek akkora keresletet, 
hogy a magyar gabona magasabb ára 
á l landós í taná magát. 

Igy nincs egyéb hátra, mint a kö-
rülményiek s szerencsés helyzetünkben 
fekvő kedvező alkalmat felhasználni. 

G y o r s a n v é g e z n i a z a r a -
t á s t ós c s é p l é s t s v i n n i a ga-
b o n á t a p i a e z r a a d d i g , m i g a 
k e v e s e b b t e r m e l é s i k ö l t s é g e k -
k e l t e r m e l ő á l l a m o k á l t a l a 
v i l á g p i a c z o k r ó l l e n e m szo-
r í t t a t n a k . 

K—i Jfc—fc. 

— ZFjhaxát keresnie* Nem csak 
hazánkban, de egész Európaszerte divattá 
lett a kivándorlás, egész a megdöbbentő 
mértékig, Porosz ország, Posen és Csehor-
szág egyaránt szólgáltátjaaz idegen hazának 
a kivándórlattakat, Persze az uj hont min 
denik Amerikában véli feltalálhatni s csak 
New-Yorkba több jnint 140 ezer ember 
érkezett meg ez év május haváig. — É 
tény a európai államok közgazdasági viszo 
nainak szomorú helyzetére vét sajnálatos 
világot. — 

Egy tanintézetünkről. 
— A. kereskedelmi tanitezet. — 
Ajánlva a városi hatóság, a helybéli és vi-

déki közönség figyelmébe. 

Debreezen, julius 22. 
(*=) Nem először szólunk e lap ha-

sábjain fent nevezett intézetünkről, mely e 
nagyobb mérvű figyelmet, szerény, de ered-

Frau Rézi mig Gombi ur azt nézegeté, 
hogy hova lehetne — elbújni. 

— Én vagyok, nyisd ki — hangzott 
Zilberstein ur hagymaizü hangja, — mely 
olyan hatást gyakorolt Gombi úrra, hogy 
még ma is ott állaua az ablakmélyedésben, 
ha Frau Rézi hirtelen ki nem nyit egy ru-
hás siffont, melybe aztán Gombi urat nagy 
nehezen bepréselé. És most sietett ajtót 
nyitni. 

Zilberstein Jákób úrral két ur is 
lépett be az ajtón, kik közül egy senki sem 
volt más, mint a vén kuvik, Róza bisasz-
szony édes atyja, Szomjas ur. 

Zilberstein urnák nagyon rosz kedve 
volt, s morozus hangon mondá: 

— Itt van tessék felírni a bútort. 
— ügy lesz — mondá kuvik ur, bó-

lintva — mig Gombi ur e hang hallattára 
majd kirágta a siffon oldalát, — melyben 
egyenesén nem is állhatott, legaláb félsuk-
kal magasabb. 

— Talán egér van önöknél? kérdé 
egy ur, ki észrevette a zajt, mire a me-
menyecske zavarodva mondá: 

— Az lehet. 
Frau Rézi helyzete sem volt valami 

kívánatos hanem Gombi ur, az tökéletesen 
kétségbe volt esve. összehúzódva mocz-

ményekben gazdag működésével követel 
tőlünk. 

És ha valaki, ugy lapunk, illetőleg 
munkatársai szoktak siétni a valódi érde-
meket megillető elismerés koszárujának át-
nyujtásával. — ! 

Nem rokonszenv, nem érdek vezérlik 
nálunk a tollat, midőn elismerésnek vagy 
megrovásnak adunk őszinte kifejezést, de az 
igazságszeretet, a lelkiismeretesség, mely-
nek megvesztegetve nem szabad lenni, 
nem, épen a tanügy mezején. 

A kereskedelmi iskola nehéz viszo-
nyok közt született meg s nagy közönynyel 
kellett megküzdenie, mig létének nem 
csak jogosultságát, de szükségességét is föl-
tétlenül ismerte el a nagy közönség, 

Városunk és nagyvidékének speciális 
érdeke a valódi szakiskolákat nélkülözhe-
tetlennek ismeri s valóban, ha súlyos anya-
gi viszonyaink jobbra fordulását őszinte 
hazafias buzgalommal óhajtjuk, ugy hívei 
vagyunk azon mozgalomnak, melyet azok 
támasztottak, kik erősen megvannak a felől 
győződve, hogy nemzetgazdasági életünk 
virágzóvá tételében, a kereskedelmi és ipar 
iskolák hatása lehet a legkedvezőbb és üd-
vös eredményt adó. 

Kormányunk és a nemzeti előhala-
dást szivökön viselők nagy tábora is ez esz-
me mellett küzd. E czélból vannak állítva 
a kereskedelmi és ipar iskolák, melyeknek 
fényes jövője elvitázhatlan. 

Debreezen város a keblében létező 
kereskedelmi iskolát, mostoha gyermeké-
nek tekinti, legalább ezt bizonyítja az a 
800 frt, melyet kegyesen adományozni mél-
tóztatik fentartására. S valóban ha a kü-
lömben tulterhes budgettel biró miniszté-
riumok s buzgó kereskedelmi testületünk 
nem volna áldozatkész, a város, melynek 
több oka van ezt és nem a reáliskolát pár-
tolni, képes volna türelmesen nézni annak 
végelgyengülésben történhető elenyészését. 

Mi aggódtunk is ez intézetért, de, — 
örülünk rajta hogy felesleges volt. 

A jelenleg kiadott értesítő, a növen-
dékek számának szaporodását jelzi s az in-
tézet történelmének vázlata bizonyítja emel-
kedését erkölcsi és anyagi tekintetben. 

czanni sem mert, nehogy megtalálják nézni 
az egeret, azt meggondolni sem tudta hir-
telen, hogy mit akar itt az ő leendő apósa, 
Hogy vinné el az ördög! 

Hanem csakhamar fölvilágositá egy 
harsány hang, mely dictáló lejtéssel mon-
dá: egy pamlag =» 30 frt, egy fali óra = 
40 f r t . . . . stb.. 

Bizony ugy volt az. Szegény Zilbers-
tein uram nem tudott fizetni, s most eljött 
az irgalmatlan kuvik jelenteni, hogy, imé, 
reá teszem kezemet bútoraidra, fizess, vagy 
lészen annak halála! 

Felírtak mindent nagy lassúsággal, 
még Frau Rézi kanáliját is. 

— Tessék felnyitni azt a siffont is, 
a bútor nem fedezi a követelést. 

—De uraim l ott az én ruháim állanak 
mondá Frau Rézi, ki nem kevésbé volt 
megrémülve, mire Gombi ur kezdett re-
ményleni, hanem hamar elszáilottak remé-
nyeinek pillangói, midőn in spe apósa egész 
hivatalos komolysággal állttá, hogy az 
mindegy, indithat majd igénypert, — ha 
tetszik. — 

— De én nem engedem kinyitni. 
Hogy az én ruháimat végig nézzék az urak, 
azt én nem tűrhetem. 

És midőn ezt mondá, egész lángba 

Mai számunkhoz egy ív melléklet van csatolva. 



DEBRECZEN-NAGYVÁRADI ÉRTESÍTŐ. 

Az intézet, mely a fővárosi kereske-
delmi akadémiával egyen fokú és jogú 49 
növendékkél bírt 3 osztályban, a vasárnapi 
iskolát pedig 86 tanuló látogatta. Ezeket 
8 tanár 18 tantárgyban oktatá s az ered-
mény a lehető legjobb. 

Ha fölveszszük hogy reáliráoyu ko-
runkban a jogi, orvosi és tehnikai pályák 
oly tul vannak tömve, hogy az azokon kép-
zettek már a proletárismus bűnébe esni 
kénytelenek, s ha fontolóra veszsztik, hogy 
anyagi érdekeinknek a virágzó kereskedelem 
legfőbb rugója, m lyet szakképzett keres-
kedők teremthetnek elő, akkor bizonyára 
élénk rokonszenv keletkezik bennünk az 
ily intézet iránt. 

A szüléket lehetetlen eléggé inteni, 
hogy gyermekeik jövö boldogulása érdeké-
ben, a pálya választásnál ne legyenek holmi 
avult előítéletektől megvesztegetve. A ke-
reskedelmi pálya, ma nem csak a legna-
gyobb tiszteletet adja, de jövedelmezőbb 
állást biztosit, mint egy ügyvédi vagy or-
vosi állás. A kereskedő független, önálló s 
ész, szorgalom és becsület oly magas polcz-
ra emeltetik, hol a feltétlen tisztelettel vé-
tetik körül 

A gyermekeket nem kell akarni mindég 
tudósokká nevelni, hisz legtöbbször sze-
rény hivatalnokokká lesznek, vagy proletá 
rok sőt páriák lesznek, mert a kor igényei 
most mások mint régebben voltak. 

Mi mindnyájan lelkesülünk hazánk 
jóléteért. Legalább szóval. Tegyük azt tet-
tel is. A város pártolja annyagi áldozattal 
ez intézetet, a szülék pedig hassanak gyer-
mekeikre, hogy e pályán is keressék boldo-
gulásukat. 

Ez intézet szellemi és anyagi boldogu 
lása városunk és vidéke anyagi viszonyai-
nak közvetlen hőmérője, s mi óhajtjuk és 
hiszszük, hogy a jövőben mindég magasb 
fok elérését kell regisztrálnunk. 

I SZABÓKY ADOLF. I 
A magyar ipar mély gyászba öltözött. 

Egy fáradhatatlan munkása dőlt ki a küz-
dők seregéből, egy munkás, kinek élete 
csöndben és zaj nélkül, a haza felvirágozta-
tása érdekében folytatott nemes küzdelem-
ben ért véget. 

Szabóky Adolf meghalt! 
Még leit ni sem lehet ezt oly könnyen, 

mint a mily mélyen átérezni lehet a súlyos 
veszteséget, mely iparunkat sulytá az ő 
halálával. 

Nem volt ő iparos, nem azon osztály-
hoz tartozott, melynek ügye oly kiváló 
gondoskodását képezi társadalmunknak 
napjainkban, mert sötét taliár boritá hiva-
tása jelképeül a nagy férfiú tagjait, kinek 
életében szent czélkép lebegett: a magyar 
ipar felvirágoztatása. 

Egy pap, egy szerzetes, — a ki az 
iparért éli 

borult arcza szegény Frau Rézinek. A szűz 
szemérem pirja volt az. Micsoda szemtelen 
gondolat is az, — végignézni egy nő szok-
nyáit! — 

— De Rézi, ebbe nem a te ruháid 
állanak — jegyzé meg Jákób gazda. 

— Igen Jákób. Ma rendeztem újra. 
Iianem hiába pirult, hiába beszélt ott 

Frau Rézi mintha kőnek beszélt volna. 
— Kérem a kulcsot. 
— A kulcsot? Elveszett. 

Semmi. Kinyittatjuk lakatossal. 
— Nem szükséges — mondá Zilbers-

tein nr — van nekem hozzá kulcsom, — s 
néhány perez múlva hozta a másik szobá-
ból. A becsmester átvette s bedugta 
a zárba. — 

Gombi ur halálos ítéletét olvasá a 
a zárnyikorgásban, melyet nem lehet apel 
lálni. — 

Az ajtó felnyílt. 
Frau Rézi elájult. 
Tábleau. 

Másnap természetesen meg volt fejt-
ve Kuvik váron a keleti kérdésnél nagyobb 
fontosságú kérdés: hogy kié lesz a kuvik 
lánya ? -

Különös rokonszenv, de mert különö-
nös ép azért nagy szerű. 

Nemzetünk ipar története összefort 
az ő nagynevével s mikor nemes szive utol-
sót dobbant s mikor e meghűlt porsátor 
részére öröknyugalmat, csendes álmot kívá-
nunk lehetetlen azon óhajunknak kiíejezést 
nem adni, hogy vajha a gondviselés adna 
fejlődő uemzeti iparunknak oly lánglelkü 
vezéreket minő a boldogult voltl 

Örök áldás lebegjen hamvai fölött 1 

Irodalom és művészet. 
— Sárosy Gyula összes műveit 

Aigner Lajos kiadja, öárossy a magyar köl-
tészeti irodalomban kiváló helyet biztosított 
magának; lángleike, kitűnő nyelvezete és 
géniusának merész föllengezése, maradandó 
becsű műveket teremtett, melyek vagy szét-
szórtan láttak napvilágot, vagy részben az 
idők nehéz sajtóviszonyainál fogva meg nem 
jelenhettek, de ezer meg ezer kézirat! má-
solatban keringtek a hazábzn. Nálánál senki 
sem dicsőitette nagyobb áhítattal és erősebb 
phantáziával « magyar szabadságot, melynek 
zaklatott és üldözött élete oly korán esett 
áldozatul. — Az összes művek 3 kötetben 
fognak megjelenni. Előfizetési ára a három 
kötetnek (egy-egy 1—18 iv) csinos kötésben 
és a szerző f é n y n y o m a t ú a r c z képé-
ve l 6 frt, melynek fele az aláíráskor, másik 
fele pedig az első kötet átvételekor lefize-
tendő. Az első kötet az ősz elején fog szét-
küldetni. 

— Miileó Izidor társadalmi raj-
zait szinte Aigner fogja kiadni „Mindenütt 
és Sehol" czim alatt összefoglalva. A mű 
tartalma különböző elevenen ir&Ktárcza-
czikk. Az őszkor megjelenő kötet ár*} fűzve 
2 frt diszkötésben 3 frt. 

A fogyasztási egyletről, 
l$f.-Károly julius 22, 

IY. 
Hogy mily nagy előhaladást tett a 

pionérek fogyasztási egylete 20 év le-
forgása alatt, azt bizonyítja, a követ-
kező pár adat: az 1844 évben az alap-
tőke 279 frt; 1845. évben az alaptőke 
1816 frt. az évi forgalom 7103 frt. 
tiszta haszon 828 frt. 1856. évben az 
alaptőke 129.206 frt; az évi forgalom 
631.775 frt. tiszta haszon 39.216 frt, 
1864. évben az alaptőke 558.400 fr t ; 
az évi forgalom 1.742,64 frt; tiszta ha-
szon 223,634 frt. 

De ezen nagyszerű fogyasztási 
egyletnél a pionérek meg nem állapod-
tak, hanem 1851. évben alapját vetet-
ték meg egy 15 kővel dolgozó gőzma-
lomnak, melynek építése és felszerelése 
493,500 frtba került; a környékben 
levő számos fogyasztási egylet lisztszük-
ségleteit elégítette ki •— s évenkint 
141,750 frtot forgalmazott. 

A mi még feltűnőbb 1853-ban a 
pionérek egy gyapot fonó gyárat alapí-
tottak, melyben 300 munkás alkalmaz-
tatott. 

Róza kisasszony kézfogóját 
tartá Dombi úrral, Gombi ur pedig felke-
reste a megkosarazott aljegyzőt, s azolta 
ketten gyakorolják magukat a rhum foko-
zatos élvezésében. 

Szegény Gombi 1 szerencséje hogy 
philosoph, s így sorsával ki van békülve. 
Hűtlen lett, megérdemli a büntetést. Ha-
nem minden philosophálása daczára elfutja 
a pulykaméreg, mihelyt Iczig sáfár, vagy 
feleségével találkozik. Mert hát egyedül ők 
az okai e rettenetes kudareznak, azon, kö-
vetkezmények szerint, hogyha ők el nem sik-
kasztják a piros bugyellárist: Gombi urnák 
nem lesz alkalka felfedezni, ha fel nem fe-
dezi nem ismerkedik meg Frau Rézivei — 
kinek sikerült férje előtt ártatlanságát a 
a napnál fényesebben bebizonyitáni —, ha 
pedig Frau Rézivei meg nem ösmerkedik, 
akkor nem búvik a siífonba, s ha oda nem 
búvik, Szomjas Rózát nem Dombinénak, 
hanem Gornbinénak fognák hivni. Csak 
annyit mond, elébe ne kerüljön az a gaz-
ember sáfár! 

És Gombi urnák igaza vanl 

1863. évben egy építkezési egye-
sületet alapítottak, mely 526,500 frt 
tőkével tagjainak jó és olcsó épületeket 
emelt, a temetkezési egylet pénztárába 
156.500 frt tétetett le. 

Ezen módon a 279 f r t n y i a l a p -
ö s s z e g 2 % m i l l i ó n y i r a n ö v e -
k e d e t t . — 

Természetes következmény, hogy 
ily fényes, üdvös s nemes példa a kör 
nyékben utánzásra méltattatott; az or-
szágban mindenütt versenyeztek, hogy 
a jó példát kövessék, s ez által a fo-
gyasztásiegyletnekegész tömege ala 
kult. Legnagyobb részük gőzmalommal 
van összekötve s mindenik gyarapo-
dásnakörvend, 

Égy a brit kormánynak előter-
jesztett hivatalos kimutatásból kiderül, 
hogy 1865. évben 460 ily jótékony 
társulat működött 109,000 taggal és 
24 millió frt alaptőkével és ugyanazon 
évben 2.100,000 frtnyi osztalékban ré-
szesítette tagjait. 

1861-ben a fogyasztási egyletek 
31 nagyobbszerü gyárat állítottak fel, 
melyeknek tőkéje meg haladta 10 '/2 

milliót is melynek r é s z v é n y t ő k é j e 
600,000 frt. volt 

Az angolországi fogyasztási egy-
leteknek van központi társulatok, mely-
nek feladata a fogyasztási egyletek ré-
szére az árukat nagy mennyiségben mi-
nél olcsóban beszerezni; melynek fel 
ügyeletével a rochdali pionérek bízattak 
meg, kik 1865. évben 165 fogyasztási 
egylet részére 1 % millió frt értékű 
árut rendeltek meg, % millióval többet 
mint 1864. évben. 

Sicherwnan JEmánuel. 

Külföldi hirek. 
— A belga függetlenségi 

ünnepélyről. Brüsseiből jelentik, hogj 
Laekenban csütörtökön leplezték le a füg-
getlen Belgium első királyának, Lipótnak, 
'szobrát. A leleplezési ünnepélyen a belga 
királyi családon kivül Rudolf trónörökös és 
Stefánia jegyese is részt vett Beszédet a 
belügyminiszter, s Brabant kormányzója 
tartott. Ezután a király válaszolt. Az ünne-
pélyen 60,000 embernél több vett részt. A 
szobrot nagyszerűnek mondják. 

— Borzasztó családi jele-
net. Magdeburg mellett Wollenben vér-
fagyasztó gyilkosság történt e hó 15-kén. 
Egy odavaló, általánosan becsült, szorgal-
mas kertész a napokban megbetegedett ne-
jével együtt, ő kigyógyult betegségéből, 
neje azonban belehalt. A férj, valószínűleg 
kétségbeesésében, baltát és kést ragadott, 
s megölte mind a két gyermekét, egy hét 
éves fiút és egy öt éves leányt. Azután föl-
akasztotta magát, de ugy, hogy még utolsó 
perczéig is láthassa meghalt nejének arcát. 
A szegény fiúnak torkát vágta el éles késé-
vel, a leánynak pedig halántékába és nya-
kába szúrt; azonkívül mind a kettőnek be 
volt a koponyája ütve. 

JEgy haha vérboszuja. A 
Gina folyó partján egy Beker Henrik nevü 
69 ik magyar gyalogezredbeli baka portyá-
zás közben rálőtt egy pásztorfiura, de nem 
találta. A baka ezen szavakkal töltötte meg 
újra fegyverét: „Apátok megölte az én 
anyámat, most én agyoulövöldözöm gyer-
mekeiteket" s rálőtt két az utczán szalad-
gáló határőr leánykára. — Az egyik 7 éves 
Magyaracz Katalin szíven találva, rögtön 
halva rogyott össze. A lakosok elkeseredése 
leírhatatlan. 

— Pápai ajándék. Olosz kle-
rikális lapolt írják, hogy a pápa a napokban 
megajándékozta szülő városa szegényeit és 
pedig 60 mázsa kukoriczával. 

fiu bosszúból felgyújtotta, minek következ-
tében az egész község földig porrá égett,^ 

—• Czigány nemes. Darázs Mis-
ka székes fehérvári czigany-primás, a na-
pokban megkereste a pátfeai plébánost, 
hogy keresse ki az anyakönyvből a nemes-
ségét, mert olyan szerencséje akadt mely-
nél fogva nemességi voltát be kell bizonyí-
tania, Darázs nemessége állítólag a frau-
czia háború idejéből ered, s családja erede-
ti ueve'Dani volt. 

— Kútba esett gyermek. — 
Mezőlakról irják, hogy egy ottani Guzmits 
nevű takács 8 éves leánykája az udvaron 
levő kut párkányán játszva, elszédült s a 
kútba esett. Csak nagykésőn tudták meg a 
szerencsétlenséget, s mire kihúzták, már 
•ég halva volt a szegény gyermek' 

— Garázda czigányok. Egy 
árokszállási korcsaiéban e 13-án egy sereg 
kóbor oláh czigány ütötte föl tanyáját, s 
csapott jó dinum-dánumot. Midőn fizetésre 
került a sor, összevesztek a vendéglősnével 
s tettleg is megtámadták. A korcsmárosné 
segítségért kiáltott, a mely néhány markos 
legény személyében azonnal meg is jelent. 
A segély érkezésére a czigányok meghát-
ráltak, futni kezdtek, de futás közben pisz-
tolyokkal lövöldeztek visszafelé. — Sze-
rencsére egy golyó sem talált. 

— Gyújtogatás boszuból. 
Bánbidán a napokban egy elvetemedett nős 
ember elverte saját édes anyját. Az apa 
ezért szintén bottal büntette meg a gonosz 
embert, a ki e miatt boszut forralva, apja 
pinczeépületét felgyújtotta, — a gyujtoga-
tot azonban még eddig senki sem vonta 
kérdőre. 

Apróságok. 
— „ B ú s A n d r á s " — szólt a biró 

az Ítélet felolvasása után az elitélthez—r „a 
törvényszék az elkövetett bűntényért ha-
l á l r a í t é l t e , reménylem, hogy ez elég 
figyelmeztetés arra, hogy j ö v ő b e n ha-
s o n l ó b ű n t é n y e k e l k ö v e t é s é t ő l 
t a r t ó z k o d j ék." 

— A m i t e g y s e p r ő v e l is meg 
l e h e t t e n n i . 

Égy társaságban arról beszéltek, hogy 
egy hires festő egyetlen ecsetvonással a 
nevető gyermeket siró gyermekké vál-
toztatta. 

„Az ném is művészet, — jegyzé meg 
rá valaki — hiszen azt meg lehet tenni egy 
s e p r ő n y é l l e l is. 

Egy amerikai város temetőjében egy 
sirkövön e felirat olvasható: 

„Itt nyugszanak Devlin Eide porai, a 
ki a tengerbe veszett s soha sem találtatott 
meg." 

Vidéki hirek. 
— Akasztás A radon. Kozarek 

hóhér távirati meghívást kapott, — hogy 
Aradra utazzék, ahol egy katonát kell föl-
akasztania. 

— A levágott orr. Mármaros-
Szigeten mult vasárnap több honvéd baka 
poharazás közt összeveszett, panganétra 
került a sor, miközben az egyik vitéz hadfi 
ugy oda találta sújtani a gyíklesőjét ellen-
fele orratövének, hogy az orr menten elvállt 
az arcz ától. 

— iFiatal gyújtogató. Felső-
Körtvélyes községet e hó 17 enegy 10 éves 

Nagyváradi hirek. 
— JFolliuusz színházi titkár ar-

czán nevezetes operaczió lett végrehajtva 
szerencsés eredménynyel. —« „ A Buka-
resti hiradóu szerkesztője Vándori 
Lajos már szerződést kötött a színtársu-
lattal, hogy szeptember l-jén Bukarestben 
játszanak. — A JTózsef ezred legény-
sége közzül kevés idő alatt 65 ember halt 
el Eszéken, a kik váradi vagy e vidéki il-
letőségűek. — Mészáros Kálmán 
böszörményi aljegyző szerdán esküdött 
meg Beöthy Irén k. a.-nyal. — Egy né-
met ügynök egész szemtelenséggel 
henczegett egy uri családnál, — a miért 
vele nem beszéltek ott — németül. — A 
szárazság e város és vidéke környé-
kén is ijjesztő mérvben mutatkozik. — 
Eyy ősz ember tisztességes öltözet-
ben betért egy csomó gyufát venni egy 
bóitba s ott a kereskedőkkel s vevőkkel 
erkölcsi eszmecserébe bocsátkozott s mig 
kenetes hangon beszélt, zsebre dugott egy 
rud szalámit, de egy mellette sündörgodző 
kutya észre vette s kicsípte onnan. 

Helyi hirek. 
— Kereskedelmi iskolánk-

ról egy hosszabb czikket hoz lapunk mai 
száma a mult tanévről kiadott „Értesítő" 
alapján. Az abban foglaltakhoz részünkről 
hozzá adjuk, hogy az „előkészítő osztály" 
mielőbbi felállítását az intézet érdeke ha-
tározottan megköveteli s ez által a növen-
dékek száma nagymérvben fogna szaporod-
ni. Továbbá óhajtandó lenne, ha a „bejáró" 
tanárok tantárgyai lehetőleg csak az inté-
zetnél alkalmazott tanerők kezeinél lenne. 
Kereskedői testületünk, mely oly kiváló 
buzgalommal működik e pártfogását rég 
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kiérdemelt intézet ügyén, bizonyára sietni 
fog annak érdekében minden jót elkövetni. 
— Az áldozat dus kamatokat fog egykor s 
tán nem soká hajtani. 

—<A» aratás városunk környé-
kén részint bevégfcfkiőtt, részint folyamat-
ban van. — A gazdáknak nem igen van 
oka panaszkodni, mert ha a rendkívüli for-
róság kártékonyán hatott is a gabonára, 
mind e mellett igen jó az eredmény, 

— A. Vróbel-féle gyermek-
kertet már is a megérdemelt pártfogás-
ban részesitik a szülék. Sok apró kis cse-
mete tölti már olt idejét, kik igazán boldo-
gok. Óhajtjuk is, hogy ez intézet felvirá-
gozzék. — 

— A n é m e t n y e l v e t kiakarták 
rekeszteni ref. iskoláink rendes tárgyai so-
rából. Egyház kerületünk nagy közgyűlésén 
ázonban ki lett mondva, hogy azt mint 
rendes tantárgyat szorgalmasan kell ta-
nitöi. Nagyon helyes. Azt mondja a példa 
beszéd : a hány nyelvet tudsz, annyi em-
bert érsz. , 

— Roppant hőség uralkodik 
most nálunk, melynek már elszomorító je-
lenségei is mutatkoznak. A kutakban ki-
apadóban van a viz, a Hortobágyon pedig 
nincs legelő. A jól sikerült aratást talán ez 
van hivatva ellensúlyozni. 

— A mogyoró- és nádpál-
csak fénykorát újból felakarták támasz-
tani iskoláinkban. A kik az iskolai nevelés 
gyakorlati oldalait ismerik, megtudják Ítél-
ni, ba vájjon hiba volt-e ez eszme felszínre 
hozása. Mi anélkül hogy véleményt akar-
nánk mondani, ki nyilvánítjuk, hogy a gya-
korlati életben, ugy a múltban, mint a je-
lenben a testi fenyíték nem lévén száműzve, 
a jövőbtn is élni fog az és alkalmazva lesz, 
de persze kellő mérséklet mellett. 

— fíárdy Jjajos városunk szü-
lötte —' babérokat arat Hubay színtár-
sulatánál Rimaszombaton, a mult héten 
„Mirebeauban" lépet fel először hol kelle-
mes és eredeti játékával egészen meghódí-
totta a közönséget. 

~^A helybeli cs. k. tisztikar több 
tagja kirándult a Hortobágy megszemlélé-
sére s ott egy napot időztek. A városi ha-
tóság vendégei voltak, melynek nevében a 
rendezett lakománál Csáky Gergely tanács-
nok üdvözölte a vendég tiszturakat, a kik 
közül némelyek kedves nejeikkel voltak 
kunt. A hortobágyi nevezetességeket Köntby 
alkapitány ur mutogatá meg. — Dely Má-
tyás is tartott egy dikciót, melyet Konthy 
kapitány igen szellemesen fordított le né-
metre, minthogy a vendégek több tagja nem 
érté tökéletesen a magyar nyelvet. 

— Iflichael JRf. Xveig ur nép 
tanítótól egy megkeresést kaptunk, melyben 

felkér, hogy az évi zárvizsgálatok idejét kö-
zöljük. Mi a szülők érdekében szívesen kö-
zöljük, de megjegyezzük hogy Michael M. 
Zveig ur szíveskedjen a legrégibb magyar 
lap szerkesztőségéhez máskor magyar név-
jegyet küldeni, mert vonakodni fogunk más-
kor közölni. 

— Jnntihál. A konyári sóstón 
augusztus hó 1-én tartatik meg az annyira 
kedvelt Anna-bál. Az idéu ugy mintminden 
évben, szép közönség lesz jelen, — sőt az 
előbbieket sokban felülmúlja, mert az igaz-
gatóság mindent elkövetett, hogy az fénye-
sen sikerüljön, és reményijük, hogy kiki a 
legelégedettebben fog visszatérni. — Külö-
nösen ajánljuk a jó magyar konyhát , és a 
legjobb m a g y a r b o r o k a t a közönség 
figyelmébe. 

— Színészeink N.-Jf áradott. 
Helvey Laura bucsuföllépte „A szerelem 
bolondjaidban lépett löl s ez alkalommal 
szép számu közönség volt már jelen, ová-
cziokban részesítve a külömben anyagi 
pártolásban épen nem részesített művésznőt. 
E vendégszereplés után megint üresházak 
előtt játszauak színészeink a mi igen rosz 
biztató jel a hátra levő idényre. 

— A konyári sóstót váro-
sunkból ismét igen számosan látogatják. A 
nagy gyógyerejü fürdőbe az vonzza ujab-
ban a közönséget, hogy tulajdonosa nem 
kiméi semmi áldozatot arra nézve, hogy a 
fürdő vendégeinek elágazó igényeit minden 
tekintetben kielégítse. Sokan készülnek 
különösen a vidékről az Anna bálra is, 
mely a vasárnap lesz. — Ez alkalomra több 
kocsi fog Zieherman fí. irodája elől indul-
ni, a hol az előjegyzések el is fogadtatnak. 

— Ügyvédek figyelmébe. Egy 
igen képzett fiatal joggyakornok, alkalmazást 
keres. Már több idő óta van ügyvédi irodá-
ban alkalmazva, beszéli a német és fran-
czia nyelvet, azon kívül kitűnően zongorá-
zik. — Föltételei szerények. Ez ügyben 
felvilágosítást nyerhetni Ezerkesztői iro-
dánkban d. e. 11 - 12-ig, ős d. u. 6—7-ig. 

— JSí Bukarestbe ! Színészeink 
okulva a nagyváradi részvétlenség szomorú 
következményei fölött, szeptember hó első 
napján oda hagyják Váradot és átmennek 
Bukarestbe szerencsét próbálni. — Bizony 
üdvös volna rajok a piczula gyűjtés. 

— Két leány kik elég tisztessé-
ges polgári leányokként néznek ki, egy kö-
zelebbi estén a főtéren sétálva, két bakára 
addig kacsingatott, mig szóba álltak s el-
mentek a „Szarvas"-ba mulatni.. Itt az 
egyik tisztelt hölgy ellopta az egyik ka-
tona 28 forintját s odább állt vele. — A 
katona most már ütheti bottal a nyomát 
pénzének. 

—- Wolyá hó JL9-én hozták be 
Újvárosról azon rablókat kik Lichtstein ot-
tani földbirtokost megrabolták. A tette-
sek 3 czigány volt. 

— Kiss erő művész társulatát foly-
tonosan sokan látogatják, ki meg is érdem-
li mert a testgyakorlatot kitűnően csinál-
ják, Különösen kiemelendő a légrepülések, 
amit még Miss Wandánál is sokkal ügye-
sebben csinálnak. 

(x) Nagyhatvan-uícza 1576. szá-
mu házban (régi Yay-ház) lakik: Dr. 
F á y Márk orvos- sebész-tudor és szü-
lész. Rendel d. e 9-ig, d. u. 3 — 4 óráig. 

x M>r. Tihanyi Sámue l orvos-
sebész-, szülész-, szemtudor-, fülorvos s a 
bécsi közkórház másodorvosa értesiti a n. 
é. közönséget, hogy lakását nagy-csapó ut-
czáról bagymatér 16 sz. alá helyezte, hol 
is rendel délelőtt 9 ig, délután 3-ig. 

Közgazdaság. 
A. d c b r c c z c n i t e r m é n y c s a r n o k n á l 

bejegyzett terményárak. 

1880-ik évi julius hó 10-dik napján. 

T i s z t a b u z a , piaczi ár kicsiben 
10.—. — 11.— keresk. ár: 74 hektl. 10.— 
10.50; 75 hektl. 10.65 10.80; - 76 hektl 
10.90—11.—; 77 hektl. 11.10-11.20; 78 
hektl. 11.20 11.50. 

R o z s , piaczi ár kicsiben 9.— 9.25 
kereskedési ár: htl. 8.90 9.— 

Árpa,piaczi ár kicsiben: —. . 
— kereskedési ár : 5.80.—5.50 

Z a b , kereskedési ár:7.50. 7.80. 
Tengeri, piaczi ár kiesben —.— 

.—. — kereskedési ár 6.75; 7.00 
S z a l o n n a , Kereskedési ár 59—61. 

100 kilogramként 
K . á p o s z t a r e p c z e piaczi ár ki-

csiben —; —.—. 

iV YIMjTTMÍH*) 
— JÉrtesités a nagyérdemű 

közönségbe#. Boldogult édes atyám 
néhai Király Mihály vendéglőjét (czegléd-
utczán, a „Magyar koronához") — mint 
örökös — egészen saját vezetésem alá vet-
tem, miről ugy vendégszerető házunk ba-
rátait, mint általában a n. é. közönséget 
értesítem. 

Kedves kötelességemnek tartom ez 
alkalommal is tudatni, — hogy magyaros 
konyhánk régi jó hírnevében méltóan a leg-
ízletesebb ételek pontos kiszolgáltatása ál-
tal jutányos árak mellett — meg fog felel-
ni a lehető legjobb kívánalmaknak. 

A borokra ezentúl a legkiválóbb gon-
dot fordítom. Most már Önlálló rendelke-
zésem alatt álván a gazdagon berendezett 
pincze, biztosítást nyújthatok a felől, hogy 
a legtermészetesebb és legjobban kezelt 
italokkal fogok bármikor szolgálni t. ven-
dégeimnek. 

Téres vendéglői helyiségemet ugy, 
mint enyhadó udvarkerti helyiségemet n. é. 
közönség nagybecsű figyelmébe ajánlva, 

tisztelettel maradtam, — Debrcczen, 
1880. jul. hó. 

Király Fjajos vendéglős. 

Mindennemű idei töltésű 

ásvány-
és gyógyvizeket 
legjutányosabb árban ajánl 

Iiickl József Zelmos 
(196) 9—? Debreczenben. 

SZOLYTAI savanypizet 
1 láda 40-est 4 frt 40. 

1 „ 60 4 „ 60. 
ajánl 

Huszár Károly. 
(237) 6—? 

*) Az e rovat alatt közlöttekért nem fe-
lelős a szerkesztő. 

HIRDETÉSEK. 
+••••••••• •! 
Féder sérrfelhö'tők! 

Van szerencsém tudatni a n. é. közönséggel, hogy 

KEZTYÜS-ÜZLETEMET 
(Főpiacz a varosházzal szemben) 

ujolag a legszilárdabb anyagból készült kitűnő minőségű 
czikkekkel szereltem föl. melyeknek mind tartóssága, mind 
jntányossága miatt a legjobban ajánlhatok. 

Női és férfi glacó és mosó szarvasbőr, ugyszinte 
katona és tiszti kesztyüeTtet nállam a következő árban 
kaphatni, Egy pár 2 gombos női keztyü 90 kr., 3 gomb-
bal 1 ft. 10 kr. és igy tovább minden gomb 10 krral fel-
jebb. Férfi glacé keztyük 1 gombgal 90 kr. 2 gombbal 1 
frt. 1 pár dupla varrott kecske bőr keztyti 1 frt. 20 kr; 
kntya bor keztyü szinte duplán varrva 1 frt. 40 kr ; to-
vábbá ajánlom a nállam készült legjobb féder sérv felkö-
tőimet, ugyszinte éz úgynevezett ruggyanta sérv felkötők 
nálam kaphatók s megrendelhetők, s nem tetszés esetében 
visszacseréltetik. A megrendeléseknél a derék bőség szük-
szükségeltetik és annak kijelentése kéretik, hogy jobb 
vagy baloldalra kívántatik-e? 

Pestieknél sokkal olcsóbb és jobb készületből ná-
lam megrendelhető szarvasbőr nadrág, lepedő, párna és 
ülőpárna. — Sipka bélés 80 kr. 

Szarvas bőr nadrág mosást, festést, ugy szinte 
keztyü mosást és tisztítást elvállalok. 

A legnagyobb titoktartást biztosítja 

(560.) 18—? 
Nagy András, 

keztyüs. 

Finom szaryasbőr nadrág, 
+1 

Jánossy József és Társa. 
Czegléd utcza Id. Kardos László házában. 

Ajánljuk gazdagon ellátott, vászon, pamut, divat, és rövid áru rak-
tárunkat, legjutányosabb h a t á r o z o t t árak mellett 

Vászon czikkek: 
Válódi rumburgi, kreász, hollandi, sziléziai és szepességi házivászna-

kat, minden szélességben, ugy szintén fehér, szines csinvat (gradii) és ka-
navásznakat, továbbá sávolyozott és kamuka asztalieritékeket, — kávés 
abroszokat és csemege kendőket, törülközőket és zsebkendőket. 

Pamut áru-czikkek. 
Fehér chiffon, pamut vászon, i)erkail, batiszt clair, moll, crepe-lisse, 

bélés-mouszelin, organtin, virágos mouszelin és csipke függönyök és füg-
göny szöveteket, szines ing és ruha perceulokat, és bútor crettonokat, to-
vábbá zsinór ős pique-velez szöveteket és paplanokat, bélés sírtingeket és 
kroissekat. 

Divat áru-czikkek: 
Legújabb divatt szőr ruhaszöveteket, fekete selyem és mindennémü 

gyász kelméket beszövött chalokat, gyapjú caehemir, berlini és selyem 
kendőket minden nagyságban, valamint szines és virágos vatmolokat — 
Ezenkívül gyapjú ágyteritőket és czérua bútor szöveteket, 

Vidéki megrendelések pontosan teljesítetnek. (30.) 23—50. 

Kitűnő minőségű friss 

I Hidraulikus meszet és Portlanű czementet | 
| jutányos árban ajánlj (194) 10—? Geréby Fülöp. 



DEBRECZEN-ffAGYVÁRADI ÉRTESÍTŐ. 

H I R D E T É S E K . mmMé 

THE SINGER fflANUFACTURING Cl NEW-YORK. 
Minden előbbi év i forgalmát fölülmulta 

3 5 6 , 4 3 3 e r e d e t i i i n ^ e r v a r r ó g é p e t 
árusított el a lefolyt évben, azaz közel 

1000 d a r a b o t n a p o n k é n t . 
A Singer Manufacturing Co. a legrégibb és legnagyobb varrógépgyára a világnak. Harmincz éves fönáíiása alatt 

szünet nélkül, gépei tökéletesbitésén működött s előnyös munkaképességű varrógépei használata által, egy oly, végtö-
kélylyel kiáliitott gyártmányt szállit, hogy az már régebben „mintaként" világhírre vergődött, s a közönség ; által legna-
gyobb mértékben kedveltetik, mellyel más hasonló gyártmány nem bir. Megközelítőleg három vníllió eredeti 
Singet' családi gép van használatban, s ugy a legkülömbözőbb ipar czélokra is ezen gyárból származnak s vannak 
használatban a varrógépek, s daczára ennek, a forgalom folytonosan emelkedik, mint azt a íönti kitétel is bizonyítja. 
Csakis a gépek jósága, használati képessége, valamint gyártmányának szilárd és czélszerii szerkezete által érhetett el a 
Singor Go. ily rendkívüli eredményt; az eredeti Sioger gépek minden tekintetben fölülmulhatlanök, s épen ezen elő-
nyeiknél fogva a legolcsóbb varrógépek, melyek a kereskedelemben előfordulnak. 

Neidlinger (í. Debreczen^ piaczutcza 2145. s&. 
Csak ugy eredetiek, ha a fönt látható gyári jegyet viselik egy igazolvánnyal (Gertificate) vannak ellátva, az ezeket nélkülöző Singer név alatt elárusí-

tott gépek kivétel nélkül utánzottak. ( 2 o 3 ) v ) 
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| 8chwara M. Férfidivat 
í Kistemptom-Bamr épületben 5. sz. a, 

| A n. é. közönségnek tudomására hozom, hogy a 

| ® 4 V 4 8 1 - I Y á m i I 
raktáramat következő czikkekkel láttam el, u. m: 

! M o s ó ö l t ö n y ö k 

gyermekek számára (3 évestől kezdve) 2 forint és fe l jebb, 
fiuk „ 3 frt 50. és fe l jebb. 
Férfi mosó öltönyök 5 . 5 0 — 6 . 5 0 - 9 frt 
Lüster és Cloth kabátok 8 frt 50. és fe l jebb. 
P o r k ö p e n y e k 5 . 5 0 — 6 . 5 0 — 7 frtig. 

S z a l m a ^ a l a p o l s : 

gyermekek számára 
férfiak számára 

2 0 krtól kezdve, 
4 0 

V á s z o n K a l a p o d 

legkedveltebb formákban 1 f r t — 1 . 2 0 — 2 frtig. 

L e g ú j a b b divatú 75 g r a m m s u l y n színes és fekete nemez k a l a p o k ; 

t o v á b b á : 

Színes és fehér férfi-ingek, gallérok és kézelők, 
férfi napernyők 

nyakkendők nag-y választókban 
é s f g e u J n t á n y o s á r b a n . (94) 18-

| KI 
jnpp. 

Kistemplom-Ba.'zár épület 5. szain alaít. 

AZ ELSŐ 

S Z I V A R K A P A P Í R 

LE-HOÍIBLON 
féle franczia gyártmány 

minden utánzás ellen 

t i l t a k o z t a t i k . 
n s® 

JA Csak akkor valódi ezen szivarira 
e V papir, ha minden levél l e l l o u b l ö n 

bélyeggel s minden katulya az alább J v 
látható védjeggyel van ellátva. 

CAWLEY et HENRY, EGrEoiir-c Gy\nnsMK PARIS 

(ÜIÜ.J Y—Ü2. 

5 : 

í 

H I R D E T E S . 
Alólirott, ki mint asztalos Debreczenben 

t ö b b ev óta működöm, mindennemű 

a s z t a l o s m u n l s á l s n a K 

a l e g t a r t ó s a b b a n y a g b ó l , g y o r s a n p o n t o s a n és a l e g -
j u t á n y o s a b b á r a k m e l l e t t i e l k é s z í t é s é r e , magamat 
a j á n l o m : 

Munkáim milyenségére nézve szolgáljon b izonyítékul azon 
körü lmény is, hogy a székesfehérvári kiállításon 
éremmel lettem kitüntetve. 

(165) 12—26 
N a g - y P é t e r 

K Yárad-utcza sz. 

A szerkesztésért felelős a kiadó-tulajdonos Zichermam JU. 

Debreczen, 1880. Nyomatott a város könyvnyomdájában 



Melléklet a „Dehreczen-lVagyváradi Értesítő" 33-ik számához. 

Kundmachung. 
Unter Aufrechthaltung siimmtlicher für das Subarrendirungs Gesch&ft be-

stehenden Bedingnisse, welche von jedem Unternehmungs-iustigen im hiesigen 
k. k. Militür Verpflegs-amte eingesehen werden können, werden an den untén ( 
angesetzten Tage laut nachstehenderTabelle nachbezeichneteVerpilegsbedürfnisse 5 
für das k. k. Militílr und für die k. ung. Honvéd Truppén sichergestellt werden. • 

T a b c l l e . ^ 

Hirdetmény. 
A z összes alnbórleti üzletre vonatkozó feltételek, a melyek minden vállal 

kozó által az itteni cs. k i r katonai élelmezési hivatalnál megtekinthetők, mely 
nek alapján az alább megjelölt napon a következő táblázat szerénti szükségletei 
fognak a cs. k. közös hadsereg és a m. kir. honvédség részere megállapittatni 

T á b l á z a t , 

D i e B e h a n d l u n g w i r d a b g e h a l t e n — A z a l k u f o g tartatn i T a g l i c h e E r f o r d e r n i s s . — Naj) i s z ü k s é g l e t Zu erlcgondes Vadium. 
A leteendő bánatpénz 
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Kanzlei des Ver-
pflegs Magazin 

zu Grosswardein. 

A nagyváradi 
élelmezési raktár 

irodájában 
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Debrezin 
Debreczen -

Gemeinsame Armee 
KÖZÖB hadsereg 1.
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JFür tiie gemetnsame Armee. 
Dem Ersteher des Hyues in Grosswardein wird das aerarische Heu Depot a. d. 

Körös um den jáhrlichen Zins von 120 Gulden überlassen,dagegen hat der Miether 
alle hierauf bezüglichen Staats* und Cumrouiial Steuern zu tragen und das Depot auf 
seine Kosten zu versichero. 

JFiir die Jc. u. Monvétl Truppén* 
Der Lieferant ist nicht verpfliehtet, den Bedarf an Heu an den Bestimmungs»<rt zu 

veríühren, weil die Verführung auf Kostep des Landw«jhr- Aerars separat sichergest. wirdt 
Viir die Canmentrírung in M&sat&rmény, 

Der ausgewiesene Bedarf ist approximativ und gilt für die ganze Conzentrirungs 
Duuer; der Ersteher is jedoch verpfliehtet, ausaerdem noch d^n für den Riickma^ch 
űer Abtheilungeu in ihre Standstazionen erforderlichen Bedarf absugeben. 

Der Bedarf an Streustroh wird nur danu angesprochen, wenn dasselbe vom 
Quartiergeber riicht beigestellt werden sollte. 

Der Ersfehez ist verpfliehtet, die Cavallerie Abtheilungen in den denselben wáh-
rendder Cönzentrirung zugewiesenen Bequartirungsorten, auchwennletztere wahrend 
der Übungsperiode geaudert worden sollten, in der neuen Station zu verpflegen. 

A n m e r k u i i g . — M e g j e g y z é s . 
Ahitx&M hadsereg részére. 

Nagyyáradoii a szénaszállitónak a Körös mellett levő kincstári szénaraktár évi 
120 fit bérleti dij mellett átengedi étik. Azonban köteles a bérlő az összes kincstári és 
városi adót megfizetni, továbbá az épületet saját költségén biztosítani. 

A m. IÍ> Jtoirvédsrg részére. 
\ szállító nem Kötele a széna szükségletet a rendelkezési helyre szállítani, mert 

a szállítás külórt a honvédség költségén kiadatik. 
• hiijexiirinény* Iciixpontositásriu. 

A kimutatott szükséglet mely az egész központosítási időre szól, csak hozzáve-
tőleg van fi'lvevr; a saálliro azonban köteles a visszamenetelnél az osztályok szükség-
letei adótjásii helyükön bei.dni. 

Az alomszídma szükséglet csak akkor vétetik igénybe, ha az a szállásadó részé-
ről n n s üállit,tátik. 

A száilitó köteles a lovasságot a központosítás alkalmával részökre kijelölt 
helyeken — még azon esetben is, ha azok a gyakorlat tartama alatt változtatnának — 
h/ uj állomásokon élelmezni. 

O f f e r t s - F o r m u l a r e . 

. Ich Endesgefertigter wohnhaft in (Ort, Comitat) erkláre hiénáit in Folge 
Ausschreibung de dato Grosswardein vom 6. Juli 1880. 

1 Portion Brod á 875 gramm zu kr., saga Kreuzer. 
1 Portion Hafer „ 3360 » » „ „ „ 
1 Portion Hea „ 5600 „ » » » „ 
1 Portion Streustroh 1700 gr. „ » „ „ für die 

Statioo N. N. auf die Zeit vom 1880. bis Ende 1881,-abzugeben und 
für dieses Offert mit dem beiliegenden Vadium von fi. kr. haften und die 
Durchmarschverpflegung nach dem Punkte a), b) oder c) viermai des Monates 
besorgen zu wollen. 

Ferners verpflichte ich mich, im Falle als ich Ersteher bleiben solite, nach 
erhaltener ámtlieher Verstándigung hievoo, das Vadium unverzüglich zu ergftn-
zen, und wenn ich dieses unterliesse, mich dem richterlieheii Yerfahren und 
zwar so zu unterwerfen/als wenn ich Caútion erlegt und" das Gescháft tiber-
nommen h&tte, so dass ich zur Ergánzung der Gaution auf geriehtlichem Wege 
verhalten werden kann, wie ich mich ausser den kundgemachten, auch den im 
Behandluügs-Protokoile enthaltenen Bedingungen voílkommen unterziehe. 

N» N., am . . . ten N. N , wohnhaft zu N., im N. Comitáte. 

F o r m u j a í © f ü r d a s C o u v e r t ü b e r d a s Offert* 

An die Subarrendirungs-Behandlungs-Comission. 
Offert in Folge der Ausschreibung de dato Grosswardein, am 6 Juli 1880. 

F o r m u l a r e f ö r d a s Couver t z u m Y a d i u m . 
An die Subarrendirungs-Behandlungs-Commission. 
Vadium . . . . . fl. . . kr. zur Behandlung am . . . . 1880. 

Ajánlkozmányi minta. 
Én alulirt (helybeli, megyebeli) lakos, az 1889, évi julius hó 6-án Nagy-

váradon kelt hirdetmény folytán nyilatkozom, hogy 
JL. 875 gramm kenyér adagot kr az krajezárért 
1. 3360 gramm zab adagot „ „ „ 
1. 5600 gramm széna adagot » » » 
1. 1700 gramm alomszalma adagot „ „ „ állomás 

részére 1880. 1-től 1880. végéig terjedő időtartamra kiszolgáltatni, és 
ezen ajánlatomért az i d e c s a * o l t . . . . f r t . . . kr bánatpénzzel kezeskedni, és az 
átmeneti élelmezést az a), b) vagy c) pontok szerint havonként négyszer előál-
lítani kész vagyok. 

Továbbá kötelezem magamat azon esetben, ha a vállalatot elnyerem, hogy 
a hivatalos értesítés kezembe juttatása után, a bánatpénzt azonnal kiegészítem, 
és ha ezt elmulasztanám, magamat a birói eljárásnak, és pedig oly módon alája 
vetem, mintha már az óvadékot lett ttem és az üzletet megkezdettem volna, ugy 
hogy az óvadék kiegészítésére birói uton köteleztethetem, valamint a közzétett 
feltételeken kivül a tárgyalási jegyzőkönyvben foglalt feltételeknek is magamat 
teljesen alávetem. 

Eelt N. N N. N. (vezeték- és keresztnév, lakás, megye) 

B o r í t é k m i n t a az a j á n l k o z m á n y h o z . 

A közös haszonbérletet tárgyaló bizottsághoz. • 
AjánlkozmAny az 1880. julius hó 6-án kelt hirdetmény alapján. 

B o r í t é k m i n t a a b á n a t p é n z h e z . 

A közös haszonbérletet tárgyaló biztosítási bizottsághoz. 
Bánatpénz az 1880. évi hó . . n tartandó tárgyaláshoz. 
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1880 Árverési hirdetmény. 
Nyíregyháza város tulajdonát képező italmérési jog részben épüle-

tekkel, részben épület nélkül, folyó év szeptember 29-éf.ol számított bárom 
évre a városi képviseletnek s , 5 3 / 1 8 8 0 . száma határozata folytán—árverésen 
bérbe kiadatni rendeltetvén, az árverés határidejéül folyó év augusz-
tus 4-kének délelőtt 9 órája és következő napjai a városháza tanács-
termében kitüzetik, — miről az árverelni kiváoók azon kijelentéssel érte-
síttetnek, miszerint első sorban az italmérési jog együttesen, — másod 
sorban pedig részletesen a 23 helyen kigyakorlandó italméresi jog fog 
bérbe kiadatni, — az árverés eredménye a városi képviselet jóváhagyásá-
tól feltételeztetik, — az egyesült italmérési jog kikiálltási ára 46,450 frt 
99 kr leend, minek 10%-jét az árverelni kiváhó az árverést megelőzőleg 
köteles letenni. 

A részletenkén ti bérbeadásnál pedig az eddigi bérösszeg lesz a ki-
kiáltási ár, megjegyeztetvén, hogy az árverési feltételek a polgármesternél 
és a főjegyzőnél megtekinthetők. 

Kelt Nyíregyházán, 1880. évi julius 19-dikén tartott képviseleti 
gyűlésben. 

Kiadta: 
íSát'i/ l*ál mk. KroLSxnaty Gábor 

irmester. főjegyző. (275) 1 polgár 

Lenkenczébe tört 

•I 

FÉNYCZÉT é s ECSETEKET 
úgyszintén 

FŰSZERÁRUK 

a j á n l 

20. 28—50 

F Ő Z E L É K E K E T 
G A N O F S Z K Y L A J O S 

előbb 

KACSÓ FERENCZNÉ 
a „Kék macskához" 

Debreczenben czegléd-utcza a casmo alatt 

M i i 

M K 

« I N 

HBfr 
MIM 

t&züuO a: 

L I I C X E B N A T l A t í 
Julius végéig vetni. 

Kapható jutányos áron és legjobb minőségben 

Gr A . S 5 5 3ST 3E3 3RL JEC Á R O L Y 
fűszer és mag kerezkedésében Debreczenben Czegled utcza. 

(260.) 3 — 6 . 

Egy tökéletesen jőkarban levő nagy munka képességű 

TISZTÁN DOLGOZÓ 
8 l ó e r e j ű g ő z c s é p l ő g é p 

Augusztus 15-kétöl 
részérti cséplést nagyobb mennyiségben elv-állal a géptulajdonos 
— saját vezetése alatt. 

Bővebb felvilágosítással e lap kiadó hivatala szolgál. 

(265.) 2 - 3. 

Umrátli és Társa M n a , Prágánál. 
gazdasági gépgyárosok, 

ajánlják a szilárd készület, nagy munkaképesség, könnyű járás és tiszta^ 
cséplésről legelőnyösebben ismert és az idei prágai gazdasági kiállításon' 

első éremmel kitüntetett, kereken járó és kerek%.álló 

k é z i é s j á ^ r g a n y c s é p l ő g é p e i d e t 
1 — 8 l ó v a g y ö k ö r erőig;, 

továbbá legjobb minőségű Backer rendszerű-tisztító rostáikat, szecskavágóikat, 
a cséplőgép járgánya által bajtható dara és lisztörlő malmaikat stb.. 

Képes gyári-árjegyzék kívánatra ingyen postán bérmentve be-
küldetik. (277.) 1 - 1 0 . 
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KORYTNICAI GYOGYFURDO 
Liptó m e g y e , R ó z s a h e g y i v a s ú t á l l o m á s . 

Évad megnyitása Május 15-kón. 
Ásványvíz-gyógymód, fenyő-fürdők, julisavó, hidegvíz gyógymód. 
Elsőrendű gyógyhely g y o m o r - s m á j b e t e g s é g e k , a r a n y e r e s 
b á n t a l m a k , s á p k ó r , n ö i - b e t e g s é g e k , csúz ellen. 

Gyönyörű fenyveseinél fogva kitűnő időző hely idegbajokban 
szenvedők s i c l ü l ő - b e t e g e k számára. 

Posta- s távírda állomás. 
Szoba-árak 6® krtól 2 írtig. 

Az elő- s utó évadban a szobaárak 40°/0-al olcsóbbak. 
Menet-térti jegyek 33 '/3 % árleengedéssel minden nevezete-

sebb vasúti állomásnál válthatók, (lásd a vasutak hirdetéseit) für-
dőorvos Dr. 0 r m a y J ó z s e f . 

Minden bővebb tudósítással szolgál 
(171) 1 2 — 1 2 A f ü r d ő i g a z g a t ó s á g a . 
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A debreczeni 

é p i t k e z é s i a s z t a l o s e g y l e t 
mely több év óta folytatja már működését, ajánlja a n. é. közönség 
becses figyelmébe és pártfogásába az általa készített kitűnő minő-
ségű, a legújabb divatszerint készített s minden igényeknek meg-
felelő 

Ajánlja magát t e m p l o m o k , i s k o l á k , k á v é h á z a k , t e r m e k , 
s z o b á k butorozatai s minden az é p í t k e z é s körébe tartozó munká-
latok ízléses, pontos és kifogásolhatatlan elkészítésére a legolcsóbb 
árban.—- . ; 

Számos megrendelést kér 

a debr. épitkezési asztalos egylet. 
Iroda és gyárhelyiség a Varga*utczában. 

(33) 24 — 50 

O O O O O O O Q O O O O O O O C 

0 Haszonbérbeadás. 
D e b r e c z e n h e z két, — a v á m o s p e r c s i vasúti állomáshoz 

pedig félórányi távolságra eső p . - b a g o s i , — igen jó minőségű, ta-
gositott összesei} 1000 catastr. hold és 1145 • öl területü, gazdasági 
épületekkel jól felszerelt, szép mennyiségű őszi vetéssel és dobány 
engedélylyel bíró birtok, — 1881. évi ápril 24-től, több évre haszon-
bérbe kiadó, a feltételek tárgyában értekezhetni alólirott megbízottnál 
Debreczenben, ezegléd-utczán 2574, szám alatt. . 

Debreczen, Julius hó 15. 1880. 

(271.) 2 — 3 . V a d o n S á n d o r , ügyvéd. 

ooooooooooooocoooooooooooooocx 
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321. s z a m . 

ÁRJEGYZÉKE 
z „ I S T V Á N " g ő z m a l o m 

készítmény cinek. 

Készpémz fizetés mellett. 

Egész zsák vételénél 7 % engedmény. 

Arak ausztriai értékben 
Költségmentesen 

Debreczenben kötelezettség nélkül 
Ingyen zsálekal* 100 kiló 

A. Asztali dara nagyszemü 24.40 
szinte 30 kii. zacskóval 25 — 

B. szinte apró szemű . . 24.40 
„ szinte 30 kilós zacskóval . 25.— 

C. Dara középszerű . . . . 23.-— 
„ szinte 80 kilós zacskóval 23.60 
0 Királyliszt . . . . . . 23.— 
1 Lángliszt 22.40 
2 Montliszt . . . . . . . 22.— 
3 Zzemlyeliszt különös . . , 21.40 
4 „ „ „ . . . 21. 
5. Fehér kenyérliszt 1-ső rendű. 20,60 
6. szinte 2-sod „ 20,— 
7. Közép kenyérliszt 1-ső rendű 19 60 
8. „ n 2-„ 18.80 
8'/a Barna kenyérliszt 1-ső « 17 80 
8% „ „ 2 od „ 15.80 
9. Lábliszt . . . . , . 13.80 

lO'/a Veres liszt . . . . . . . 680 
11. Finom korpa zsákkal 4 80 
„ „ „ zsáknélluil 4.20 

12. Durvakorpa zsákkal 4.2{s 
„ » n zsákndíkiil 3.60 

K. L. I. Kétszeres liszt simán őrölve — 
R1. Rozsliszt 1-ső rendű — 
R II. szinte 2-sod „ -
R, III. szinte 3-mad „ — 
R. IV. Rozskorpa . . . . . zsákkal — 

„ „ . . zsák nélkül —.— 
A. K. Árpakása 00 . . . . . . 28.~ 

„ szinte 0 . . . . . . 22.~ 
„ szinte 1 — . -
„ szinte 2 — 
n szinte 3 

Debreczen, 1880. Julius 16. 
A zsákok sulytartalma, — teljsuly tiszta 

súlynak véve. 
A. B. C. 0—10 számig 25 és 85 kilo. 
10 '/a 11- 12. . . . . . 50 
R. I. — III. számig . 85 n 
Á. K. 00—5 számig . 50 „ 

Árverési hirdetmény. 
A vagyonbukott Moh.ár és Társa csőd-

tömegéhez tartozó 8 darab debreczeni ta 
karékpénztári részvény, ós 40 db „István 
gőzmahni részvény, a csődhitelezői választ 
mánynak folyó hó lö-ről kelt határozata 
folytan, folyó évi augu&xtus É& tlik 
napján délutáni 3 órakor, a helybeli „Ipar 
és kereskedelmi bank" helyiségében tar 
tandó nyilvános árverés utján eladatik. 

Debreczen, 1880. julius 13 kán. 

Sim&nffy Sámuel, mk. 
csődtömeggondnok. 

(270) 2—3. 
Kálmán Jlenti, 

vál. tag. 

ÁRVERÉSI HIRDETMÉNY. 
A debreczeni királyi törvényszék, mint 

telekkönyvi h a t ó s á g részéről közhírré 
tétetik, hogy Kovács Lajos végrehajtatónak 
S z a t L m á r i József és Szathmári András 
végrehajtást szenvedők elleni végrehajtási 
ügyében lefoglalt, a debreczeni 3914. számú 
telekkönyvbe jegyzett s tartozékokkal 562 
írtra becsült boldogfalvi kerti szőlő a folyó 
évi augwsstns 1 7 - é n , szükség esetén 
szeptember -ÉT- iík napján mindég d. 
u. 3 órakor a debreczeni kir. törvényszék 
árverési termében végrehajtó M é s z á r o s 
JLásslé által megtartandó nyilvános ár 
verésen következő feltételek alatt eladatni 
fog u. m : 

1-ör. Kikiáltási ár a fennebb kitett 
becsár, melyen alól az árverésre kitűzött 
birtok nem fog eladatni. 

* 2-szor. Árverezni kívánók tartoznak 
az ingatlan becsárának 10^-a kész pénz-
ben, vagy óvadékképes érték papírokban a 
kiküldött kezéhez letenni. 

3-szor. Vevő köteles a vételárt 3 
egyenlő részben, éspedig: az árverés jog-
erőre emelkedésétől számítandó 1 2, 3 
hónap alatt kamatokkal együtt ezen 
kir. tvszkénél lefizetni. 

A bánatpénz az utolsó részletbe fog 
beszámittatni. 

A feltételek többi része a törvény-
széknél és végrehajtónál megtudható. 

Felhivatnak azok, kik az árverésre 
kitűzött javak iránt tulajdoni vagy más 
igényt, avagy elsőbbségi jogokat érvénye-
síthetni vélnek, hogy e részbeni keresetei-
ket e hirdetménynek a hivatalos lapban lett 
harmadik közzététele napjától számítandó 
15 nap alatt, habár külön értesítést nem 
vettek ís, ezen kir. törvényszéknél nyújtsák 
be: különben azok a végrehajtás folyamát 
nem gátolván, egyedül a vételár feleslegére 
fognak utasíttatni. 

A debreczeni kir. törvényszék mint te-
lekkönyvi hatóság 1880-dik évi Julius hó 
12 ik napján. 

Sxögyényi May 
elnök. 

(276) 1 - 3 . 

Mária-celli 

gyomor-cseppek, 
es hatású gyógyszer a gyomor min-

den bántalmai ellen, 

és frlűlmulluitatliiii az 
é t v á g y - h i á n y , g y o m o r ' 
g y e n g e s é g , r o s z s z a g u 
kilioiet, SKŰICII, s a v a n y u 
' e lbü fögés , kól i l ia, g y o -
norJmrut, g y o m o r é g é s , 

h ű g y k ő k é p z ő d é s , t ú l -
s á g o s nyálkaképKÖdcs, 
s á r g a s á g , u n d o r és há-
iyás, f ő f á j á s (ha az i 
j-yoinorból ered ) , gyo< 
n o r g ö r c s , széksaoru-
iat, a g y o m o r n a k t ú l -

t e r h e l t s é g e étel i s ital által, g i l i s z ta , l é p - és 
m á j b e l e g s é g , a r a n y e r e s bánta lmak e l l e n . 

Egy üvegcse ára használati uta-
sítással együtt 35 kr. 

Kapható: i)ebrecxenben> dr. 
Ilotsehnek W. JKDtnil gyógyszer-
tárában valamint az osztrák magyar bi-
rodalom minden nagyobb gyógyszertá-
rában és kereskedésében. 
Központi szétküldési raktár nagyban és 

kicsinyben 

B r a d y K á r o l y 
„az őrangyalhoz" ezimzett gyógyszer-

tárában. 
Kremzierben, Morvaországban. 

(115) 14—50. 

323 
1880. 

Árverési hirdetmény. 
Alulírott küldöttség részéről ezen-

nel közhírré tétetik, hogy a néh. Ber-
náth. József csődtömegéhez tartozó 
ér-miliályfalvai r e g á l e és v á s á r v á m 
i l l e tőség, — mely a közbirtokosság 
által az 1878 dik évben megállapított s 
bíróilag hitelesített arányku'cs alapján 
ez idő szerint évenkénti 92 frt 50 kr 
osztalékot jövedelmez, — a debreczeni 
kir. törvényszék, mint csődbíróságnak 
6047/880. P. sz. végzésével közárveré-
sen eladatni rendeltetvén, a székelyhídi 
kir. Járásbíróságnak 1813/880. P. sz. 
végzése folytán annak É r - M i h á l y f a l 
v á n a -— községházánál megtartandó 
Ü} ilvános kö?árveréseni dadatására 2-
dik határidőül a folyó 1880. évi &ug. 
h ó 4 - d i k napjának délelőtti 9 órája 
ezennel kítüzetik; miről a venni szán-
dékozók azon figyelmeztetéssel értesít-
tetnek, hogy kikiáltási árul a fent kitett 
évi jövedelemnek 92 forint 50 krt tevő 
összegében 10%-ot jövedelmező töke-
érték, vagyis 925 frt fog szolgálni, és 
hogy azon jogilletőség a kitűzött határ-" 
időben a legtöbbet ígérőnek azonnali 
készpénz fizetés mellett, esetleg a becs-
értéken alól is eladatik. 

Kelt Székelyhidon, 1880. évi Juí. 
hó 12-kén. 

Hódy 
kiküldött választmányi tag. 

(268.) 2—3. 
Iluttikay Albert, 

kik. bir. végrehajtó. 

Árverési hirdetmény. 
A debreczeni ref. egyház tulajdonút 

tevő alább megjetölt ingatlanoknak, a folyó 
í 880 ik évi okt óber hó 1-sö napjától szá-
mítandó 6, t-setleg 12 évi időtartamra nyil-
vános közárveréh^n haszouberbe adása, a 
jui'ett egyház t. gazdasági szakbizottságá-
nak a 4 0 / l 8 8 0 sz . végzésé szerint elrendeltet-
vén : annak szabályszerű foganatosítására 
határidőül a f. 1880. évi augusztus hó 9-ik 
napjának délelőtti 9, és délutáni 3 Órája, 
esetleg a Következő nap délelőttje és dél-
utánja kitüzetík, mely árveréshez az árve-
relni kívánók azon figyelmeztetéssel hivat-
nak meg, hogy az alább jelölt, s árverés 
alá kitett ingatlanok kikiálltási árának 
10%-ét az árverés kezdetekor, az árverel-
tető bizottság kezéhez bánompénzül lefi-
zetni kötelesek, s hogy az árverési föltéte-
leket a jelzett egyház számvevői hivatalá-
ban, az egyház tanácstermében, addig is 
megtekinthetik, s azokról tudomást nyer-
hetnek. 

Az árverelendő tárgyak következők 
1-ör. A Székely Díenes-féle 

ház ondódi földje, 7 hold és 
150 • öl; kikiálltási ára . 101 frt 20 kr, 

2-or. A péterfiai leányis-
kola ondódi földje, 7 hold és 
50 • öl; kikiáltási ára . . 1 3 7 frt20 kr. 

3-or. A Zakar-féle báz on-
dódi töldje, 9 hold és 750 • 
öl; kikiáltási ára . . . 130 frt 30 kr. 

4-er. Ispotályi két malom 
ondódi földje, 13 hold és 363 
• öl; kikiáltási ára . . . 151frt40kr. 

5-ör. Hatvan- utezai kettős 
iskola ondódi földje, 5 hold 
és 550 • öl; kikiáltási ára . 61 frt — 

6-or. Árok-utezai kettős 
iskola ondódi földje, 5 hold 
és 1050 • Öl; kikiáltásiára 53frt — 

7-szer. Nagy-csapó-utczai 
leányiskola ondódi földje, 4 
hold és 1400 • öl; kik. ár 46fr t50 kr. 

8-or. Anna-ntczai leányisk. 
ondódi földje, 9 hold és 1050 
• öl; kikiáltási ára . . . 84frt 

9-er. A czegléd-ntczai nő-
növelde ondódi földje, 42 hold 
és 1439 • öl; kikiáltási ára 551 frt 10 kr. 

10-er. A macsi-mátai ut 
közti föld, 34 és , 9/8 0 rész 
nyilas; kikiáltási ára , 1784 frt 11 kr. 

11 -szer. A Kádár dülőbeni 
föld, 32 és %„ rész nyilas; 
kikiáltási ára . . . . 1086frt96kr. 

12-er. A Csonka-dűlőbeni 
föld, 14 és "/90 rósz nyilas; 
kikiíltási ára. . . . . 820frt03 kr. 

13 szor. A Perecz dülőbeni 
föld, 32 és 13/90 rész nyilas; 
kikiáltásiára. . . . 1755frt60 kr. 

A jelzett ingatlanok a kitűzött árve-
rési határidőben, a kikiáltási áron alól ha-
szonbérbe nem adatnak. 

Árverési helyiség: az egyház tanács-
terme, consistoriális épület. 

Debreczen, 1880. julius 15. 

273) 3—3. 
Mab Vjásxlú 

egyházi algondnok. 

Z Árverési hirdetés. 
A dtibreczerii kir. törvényszék mint 

telekkönyvi hatóság részéről közhírré té-
tetik, miszerint Á r v a I s t v á n debreczeni 
lakos végrehajiatónak Özv. B a l á z s Pé-
ternéÁrva Zsuzsanna végrehajtástsnenvedő 
elleni végrehajtási ügyében lefoglalt, b a 
debreczeni 3544. telekkönyvben A -f- 4222 
ós 4221. hrsz. alatt bejegyezve levő s 300 
írtra beesült iibakerti földeknek végrehaj-
tást szenvedő özv. Balázs Péteruét illető 
fele része az 1880. évi auyusst. hé 9. 
napján d. u. 3 órakor, mint első, és 1880. 
szeptember hé 3. napján d. u. 3 óra-
kor mint második határidőben e kir. tszék 
árverési termében végrehajtó Törők Péter 
által megtartandó nyilvános árverésen kő-
vetkező feltételek alatt eladatni fog, u. m.: 

1-ör. Kikiáltási ár a fennebb kitett 
becsár, melyen alul az első árveréskor az 
árverésre kitűzött birtok nem fog eladatni 

2-szor. Az árverezni kívánók tartoz-
nak az ingatlan becsárának 10$£ kész-
pénzben, vagy óvadékképes papirban a ki-
küldött kezéhez letenni. 

3-szor. Vevő köteles a vételárt 3 
egyenlő részletben, és pedig az árverés 
jogerőre emelkedésétől számítandó 1, 2, 3 
hónap alatt 6# kamatokkal együtt ezen 
kir. tör- vényszéknél lefizetni. 

A bánatpénz az utolsó részletbe fog 
beszámittatni. 

A feltételek többi része a kiküldött-
nél s a törvszéknél megtudható. 

Felhivatnak azok, kik az árverésre 
kitűzött javak iránt tulajdoni vagy más 
igényt, avagy elsőbbségi jogokat érvénye-
síthetni vélnek, hogy e részbeni keresetei-
ket e hirdetménynek a hivatalos lapban 
lett harmadik közzététele napjától számí-
tandó 15 nap alatt, habár külön értesítést 
nem vettek is, ezen kir. törvényszékhez 
nyújtsák be, külöubeu azok a végrehajtás 
folyamát nem gátolván, egyedül a vételár 
feleslegére fognak utasíttatni. 

Végül felszólittatnak azon jelzálogos 
hitelezők, kik nem ezen törvényszék szék-
helyén vagy annak közelében laknak, hogy 
a vételár felosztása alkalmával leendő kép-
viseltetésök végett helyben megbízottat 
rendeljenek, s annaknevét és lakását az el-
adásig jelentsék be, — ellenkező esetben 
Torday Gábor ügyvéd mint hivatalból ki-
nevezett ügygondnok által fognak képvi-
seltetni. 

A debreczeni kir. törvényszék, mint 
telekkönyvi hatóság 1880. évi Junius hó 
28-ik napján. 

Szűcs István, JBay, 
elnök. jegyző. 

(972.) 3 - 3 . 

"ieST 1 8 8 0 T- g y-

H I R D E T M E N Y . 
H.-Böszörmény város tulajdonához tartozó némely italmérő 

helyiségek és jogok a városi tanács határozatából folyó évi aug. 2-ik nap-
ján a városházánál tartandó nyilvános árverésen az 1880 ik évi atig. hó 
15 ik napjáról kezdődő, s az 1881 évi decz. 31 én végződő időre haszon-
bérbe adatnak és pedig 

BENT A VÁROSBAN: 
1) Nagy vendégiö épület, vendéglői s két oldal korcsma 

oyithatási joggal, a nagy vendéglő épületben főpálmka méréssel; kikiáltási 
ár egy évre 4212 frt. 

2) F ö r d ö helyiség fordő használati és vendéglői, s egy oldal 
korcsma nyithatáni joggal; kikiáltási ár 1002 frt. 

3) K a s a t á m y a koicsma, állással bor és pálinka mérési, s 
egy oldal koicsma nyithatási joggal, kikiáltási ár 1100 frt. 

KÍVÜL A VÁROSON: 
4) Polgári uton korcsmáltathatási jog, kikiáltási ár 391 frt. 
5) JP elli kán Debreczen — Tokr.ji uton állással, s 24 hold 

földdol, kikiáltási ár 626 frt. 
6) W r i m p é 16 köblös földdel, kikiáltási ár 351 frt. 
Haszonbérbe adatik ugyancsak a fent kiirott időre a városi 

hely pénzedési jog, — 656 frt évi kikiáltási árba. 
Bánatpénz a kikiáltási ár 10%-a. 
Kelt H.-Böszörményben 1880. «ul. 18-án tartott tanácsülésből. 

(274) 2—2 Marap Itnt-e s. k. jegyző. 
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Minden kiállításnál az első érdem éremmel kitüntetve. — Ezüst | 

f? : érem Pár is 1878. f 

BllOGLE J. 
; : ÓS 

MÜLLEB 
gép- és rosta-lemez gyára 

Budapesten, 
2 a M a r g i t - h í d k ö z e i é b e u , k é s z í t • .] 

K T r l o a r ö k e t (konkoly választó) 6 különféle nagyságban. 
K Triet lr»he»-g > ereKLCC malmok számára. 
I t S & O p t a é ó I ü i t , 

S z e l e l ő r o s t á k a t , s z í t a k a t é s r o s t á k a t cséplőgé-
^ pek számára. (64) 18—50. 
* , 
* * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * 4 

TAMJINGENE 
Ólomnélküli árthatatlan haj festő a veres, fehér, vagy Qszhajnah. 

Szakái vagy szemöldöknek, mely egyszeri használat után biztosan a fénylő, 
szőke, barna, Yagy természetes fekete szint megadja, az őszülés után, mely 
.a mosdás vagy mindjárt a gőzfürdő után is megtartja sziliét, ára 2 frt 50 lcr. 

ö r . L a n d a n e r i l l a t o s h a j b a l z s a m a . 
egy jótállás melletti előnyös gyógyszer, mely egyszeri használás utáni a 

fejet a hajhullástól megóvja s a hajat megerősíti, ára 1 frt. 

S z e p l ő 
májfolt, pattanások, veres arcz és mindennemű bőrkiutc tk a dr. Tóbiás' 
Eau miracufeuse autéphéliqun gyógyszere által a leggyoi abban o vosoltatik. 

Ára 1 forint 50 kr. 

A I t n s s K á r o l y 
eredeti rózsa olaja, rögtön, egy szempillanat alatt megadja az eredeti 

gyenge és rózsaszínű arezszint, mindennemű testrészre alkalmas. 
Az itt alant elősoroltak felelősség mellett egyedül kaphatók 

Míarl Russ Élatchfolger (Aut. J. Gzerny) 
(256.) 3—12. Wieo, 1. Wallfischgassé 3. 

Kapható: Debreczenben dr. Kötelmek V. Emil gyógyszertárában. 

K i t ű n ő v a l ó d i b o r e c z e t . 
A legtisztább és legjobb 

H E G Y I B M B C I i l i f 
ajáal 20 krajczárjával literenként 

és valódiságáért kezeskedik 

(250.) 4—10. 

Balasa K á r o l y 
eczetgyári raktára, 

Főtér a városházával szemben. 

Saját termésű, tiszta kezelésű 

liter és fél literes üvegekben, 
Ü jutányos áron a n. é. közönségnek ajánlom 

lik'M József Zelmos 

123 kgy. 
1880.. ' 

Hirdetmény. 
A b.-szoboszlói italmérési regálejog az 1881-dik évi Január hó 1-i ^ 

napjától számítva 6 évre, folyó évi Augusztus hó 12-én délelőtt a szoboszlóll 
városháznál nyilvános árverésen haszonbérbe fog adatni. ^ 

Miről az érdekeltek azon kijelentés mellett értesíttetnek, hogy az 
árverési feltételek alant irt polgármesternél bármikor megtekiothetök, — 
megjegyeztetvén, hogy bánatpénzül az árverést megelőzőleg a kikiáltási 
ár 107,,-tólija leteendő. A zárt ajánlatok is, az árverés megkezdése eÍ0tt 
bánatpénzzel biztositandók. 

Kelt H.-Szoboszlón, 1880. Julius 1-én. 

(252.) 3—? 
Czeglédy Lajos, 

polgármester. 

JEgy veszteség nélküli, igen jövedelmező 
vállalathoz 300 írt biztosítékkal egy 
társ kerestetik. 

|Egy VI — VIII osztályt végzett izraelita 
j ifjú, mint nevelő felvétetik. 
ÍEgy rosta (trieur) megvételre kereste-

tik. (3122.) 
§Debreczen határához közel 150—200 

hold fekete föld épületekkel Őrök áron 
megvételre kerestetik. (3126.) 

Debreczen határában 40 — 50 köblös föld 
tanyával haszonbérbe kerestetik. (1820 ) 

5-—8 nyilas ebesi tanyaföld haszonbérbe 
kerestetik. (3039.) 

Egy látogatott helyiségbe bormérő ke-
restetik. 

K í n á l t a , t-n a le i 
Ingatlanságok örök áron eladásra. 

gHatvan utczán egy uj cserepes szilárd 
épület, 10 évig adómentes szabad kéz-

iből eladó. (2031.) 
ÜjTóezós kertben 2 nyilas szőllő pajtávai 

szüretelő edénynyel együtt eladó. (1913) 
SjNégy szárazmalom, 3 zsindelyes és 1 cse 
i repes, belső telekkel együtt eladó. 

A postakert elején egy disz-szőllőskert 
parkkal és pompás urilakkal stb. eladó, 

(587j 
Tóczós-kertben 6% kapa szőllő eladó, 
Ezeken kivül számtalan kisebb nagyobb 
birtokok, szőlők, kaszálÓK, luezerná 
sok stb. kináltatnak eladásra. 

Ingatlanságok haszonbéri kiadására: 
| T | gy bolt, hozzá alkalmatos;lakással, ked-
[yvező feltételek mellett minden órán 
[fikiadó. — Értekezhetni Péterfia-Busi 
1 juteza 715. sz. a. háznál lakó tulajdo-

Í nossal vagy alólirottnál. ' 'á 
tí -Sámsoni határban 400 hold taj ,ositott 
birtok mindenféle felszerelésse' jegyütt 
bérbeadó. őj 

,< szoba | A főtéren magános egyénnek 
j kiadó. (1237.) 
|Egy nagy pincze kiadó a főpiaezon. 

IKözel a hatvau-utezai sorompóhoz 5 
köblös luezernás-föld kiadó, — esetleg 
eladó. (1337.) 

Meszena utczán 3 szoba, konyha, kama-
ra pincze kiadó. (2029.) 

Füvészkert-utczán 1080. sz. a. egy csinos Nagyvárad-utczán 2 
bútorozott szoba kiadó. • | szoba kiadó. (3276.) 

ázécsényi-utszán 8 szoba, a hozzátarto- Burgundián 3 szoba, konyha, kamara 
zókkal együtt kiadó. {3281.) | pincze stb. kiadó. (3059.) 

Hjlatiá iufftiságok i 

94 Öl ondódi föld és 11 hold uj föld lu-
czernával bevetve kiadó. (1207.) 

Bárány utczán 4 szoba a hozzátartozók-
kal együtt kiadó. 3182.) 

Hosszu-Pályi község határán az ügyne-
vezett Csonkahalom és Fái tagja mellett, 

i 100 cat. hold föld minden órán kiadó. 
Értekezhetni kispéterfia 844. sz. a. 

Több száraz raktár (magazin) kiadó.] 
(3135.) 

A piaezon egy alkalmas pincze 60-— 8* 
hordó borra és egy 100 köböl búzáraj 
alkalmas nagy raktár kiadó. (1078.) 

Péterfián egy szép uri lakás 3 szoba, 
előszobával kiadó. (1748.) 

Egy alkalmas péklielyiség, sütőkemen 
cze es lakosztáiylyal kiadó (1391) 

J . bútorozott! 

Két darab 7 oktávás jó1 karban lévő zon-
gora olcsó áron eladó. (1232.) 

Kitűnő, minőségű érmelléki, székelyhídi 
raargittai, Tarczali borok hordó számra 
eladók; 

Péterfia 349. ház sz. egy jókarban levő 
ócska p u eladó. 

3 métermázsa Fa-kátrány (Theer) és 80 
méter hosszú csigakötél eladó. Értekez-
hetni Tóth Sándor kereskedésében kis-
várad-utezán. (3106). 

Több tekeasztal (bílliard) szabad kézből 
eladó. (347) 

H.-Szoboszlón kitűnő minőségű ó és ujg 
hegyi borok eladók. — Értekezhetni! 
ugyanott Kiss Lajos urnái, vagy iro-B 
dánkban. " 

Egy jókarban levő 4 Ióerejü, tisztító ros L 
íával ellátott cséplőgép eladó. Megte-| 
kinthetni Csapó-utczán 359-dik számul 
háznál. 

Egy jókarban lévő Weehler és Willson-| 
féle varrógép c s a l á d i k ö r ü l m é - f 
n j ek folytán olcsó áron eladó. 

Egy vásári deszka sátor eladó, ára 
frt. (3862) 

/ l i k a i isi a x á s t K e r e s ő k ; 
Egy nő franczia és német nyelvből a dél 
előtti órákban leczkéket adhat. — Bő-
vebb felvilágosítást irodánkban. 

Egy kitűnő vendéglői főzőnő valamely 
nagyobb vendéglőben vagy fürdőbén 
alkalmazást keres. 

Egy kitűnő jó bizonyítványokkal ellátott 
kertész alkalmazást keres. (3085.) 

Égy erdészeti académiát végzett gazda-
tiszt állomást keres. (3139 ) 

Egy csinos fiatal nő,—mint gazdasszony 
alkalmazást keres. 

Egy kitűnő gépész alkalmazást keres. 
Tömegesen vannak bejelentve gazda L 

tisztek, gépészek, kulcsárok, segéd-1 
jegyzők, írnokok, k e r e s k e d ő segé-l 
dek, nevelök, franczia nevelőnők, zon-| 
gora-tanitók és tanítónők. I 

Társalgónők, gazdasszonyok, kulcsárnők J 
továbbá házmesterek, iroda és boltil 
szolgák, urasági inasok és kocsisok,[ 
főzőnők, szobaleányok, peszrák, száraz! 
és szoptatós dajkák, futárok, hetesek! 
s házhoz járó takarítónők. 1 

F M i n <!enneinü magán- és kereskedelmi ügyletekben a levelezés bel- és 
ulfolüre franczia, angol, olasz, török, romáh és orosz nyelven eszközöltetik. 

•í i « i Az ezen rovatokban közlöttek iránt felvilágosítást ad s ecyl 
ily közlemenyt 25 krajezár előleges lefizetés mellett, felvesz és közétesz 8 

Z I C H E R M A N H . , 
J w d á j a Miebrecxen főtér Molnár né féle &<**§ 
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